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Α Λ Λ Α Χ  Κ Ε Ρ Ι Μ

ΚΟΥΜΟΥΝΑΟΥΡΟΣ π ρ α ίυ π ο ν ρ γ ό ς  
ΒΑΣΙΛΗΣ ϊμ π ισ ζ ο ς

Π ΡΑΞ ΙΣ  Α'·
ΚΟΥΜΟΥΝΑΟΥΡΟΣ. Λέγε μου λοιπόν, τ ί  εγεινεν εις τήν 

βουλήν ;
ΒΑΣΙΛΗΣ. Του Κουτρούλη δ γάμος. Μαλλιά κουβάρια, 

• ϊβρίσθηκαν ολοι. Ά ντ ιπ ο λ ίτευ σ ις  δέν υπάρχει πλέον.
ΚΟΥΜΟΥΝΑΟΥΡΟΣ (κατερχόμενος τής κλίνης). Τό άμάξι 

γλ ίγω ρα  Βαοίλη, τό άμάξι νά υπάγω· είμαι έντελώς καλά. 
Νά περάσω σέ μισή ώρα τόν προϋπολογισμό καί ’Α λλάχ Κε- 
ρίμ.

ΒΑΣΙΛΗΣ. Κύριε πρόεδρε, μά δέν είναι βέβαιον άκόμα, 
δ τ ι  εις τό  πολιτικόν ζήτημα  δέν θά ενωθούν π άλ ιν .

ΚΟΥΜΟΤΝΛΟΤΡΟΣ (έπαναπ ίπτων  είς τήν κλίνην). "Ωχ! 
’Ανάθεμά σας γ ιά  ρεμματισμοί. Μου ήλθαν π άλ ι ,  καϋμέν» 
Βασίλη. "Ω χ  ! —  Μά δέν μου είπες πώ ς έπιάσθηκαν.

ΒΑΣΙΛΗΣ. Έπιάσθηκαν άπάνω είς τό νομοσχέδιον γιά  
τή ν  σύνταξι τών βουλευτών καί τώρα οί φίλοι του κ .  Τρι- 
κούπη βρίζουν τόν αρχηγόν τής άντιπολιτεύσεως.

ΚΟΥΜΟΥΝΑΟΥΡΟΣ. Τ ί καλά! Λοιπόν τό άμάξι νά υπάγω .
ΒΑΣΙΛΗΣ. Μοΰ φαίνετα ι δμως δτι είς τό πολιτικόν ζ ή 

τ η μ α  θά ένωθοϋν πάλιν.
ΚΟΥΜΟΥΝΑΟΥΡΟΣ. " Ω χ !  Ώ χ  ! άνάθεμά σας γ ιά  ρεμ- 

ματ ισμο ί .  Καϋμένε Βασίλη, άμα ακούσω ποΑιζ ιχόχ  ζ ή ζ η μ α , 
μου έρχονται καί οί ρεμματισμοί. "Α ιντε  π ά λ ι  νά ίδ^ς τ ί  
κάμνουν τώρα εις τήν  βουλήν.

Π ΡΑ Ξ ΙΣ  Β'·
ΒΑΣΙΛΗΣ. Έπιάσθηκαν π άλ ι ,  κ .  πρόεδρε.
ΚΟΥΜΟΥΝΑΟΥΡΟΣ. Τό άμάξι γλήγορα νά π ά γ ω .  Δέν 

«οϋ είπα εγώ , δτ ι  είναι κάλή 'ευκαιρία διά τόν προϋπολο
γισμόν ; Ε ίμαι πολύ καλά τώρα. Νά" (εγείρεται (προσπα- 
θών νά  ένδυθ$.)

ΒΑΣΙΛΗΣ. Έ πιάσθηκαν , άλλά  δέν εχει σχέσιν τό ζ ή τ η 
μ α  αυτό μέ  τήν άντιπολίτευσιν .

ΚΟΥΜΟΥΝΑΟΥΡΟΣ. Ώ χ  ! Ώ χ !  Ά νάθεμά  σας γ ιά  ¿εμ -  
μ ατ ισ μ ο ί .  Αέν ε ίμ α ι  διόλου καλά. Λέγε τ ί  εγεινεν.

ΒΑΣΙΛΗΣ. Ύβρισεν δ Γεωργαντάρας τόν Κυβερνήτην.
ΚΟΥΜΟΥΝΑΟΥΡΟΣ. Καλά νά του κάμιρ, δ ιότ ι  εϊνε μέ  

τόν Τρικούπην. Τόν ύβρισε καλά ; νΕ ;
ΒΑΣΙΛΗΣ. Τόν ύβρισε λ έ γ ε ι ; Τόν εκαμε δυό παραδιών.
ΚΟΥΜΟΥΝΑΟΥΡΟΣ. Καλά νά τόν κάμιρ.
ΒΑΣΙΛΗΣ. Τ ί λέγεις κ. πρόεδρε ;  Τότε λοιπόν γ ι α τ ί  νά 

τόν ΰπερασπισθοϋν οί υπουργοί σου ·,
ΚΟΥΜΟΓΝΔΟΪΡΟΣ. Τόν ΰπερασπίσθησαν ; Τόν Θανάση 

ΰπερασπίσθησαν ;
ΒΑΣΙΛΗΣ. Ώ χ ι  κ .  πρόεδρε τόν Θανάση. Τόν Κυβερνήτη 

τόν Καποδίστρια ύβρισαν.
ΚΟΥΜΟΤΝΛΟΤΡΟΣ. Χ α χ α χ α χ ά  ! Τόν Καποδίστρια ! 

( οοβαρ&ς) .  Τ ί διάβολο σχέσι είχεν δ Καποδίστρια; μέ 
τήν  σύνταξιν τών βουλευτών. *Ας είνε θά τά  μάθω άπό τά  
πρακτικά. Πήγαινε Βασίλη νά π ^ ς  είς τόν κ .  Δηλιγιάννην 
τώρα μέσα ’ς τους καβγάδαις αΰτοΰς νά συζητήσωμεν τόν 
προϋπολογισμόν, άν δέ ίδή δ τ ι  δλα αυτά  τά  κακ ιώ ματα  
τής άντιπολιτεύσεως είναι πα ιγν ίδ ια ,  τ ό τ ε  νά ζητήσει άό-· 
ριστον αναβολήν τού προϋπολογισμού.

Π ΡΑ Ξ ΙΣ  Γ ' .
ΒΑΣΙΛΗΣ. Κ. πρόεδρε, ή συζήτησις τού προϋπολογισμού 

άνεβλήθη μέχρι τής άναρρώσεώς σας.
ΚΟΥΜΟΥΝΑΟΥΡΟΣ (πηδών κ ά τω  τής κλίνη«).

K a l  ’c ζά n i r z t  ß iA a i z t a  
Φάζζ π ι ί ζ ι  μώ ρ ' άδέρφια.

ΒΑΣΙΛΗΣ. Κ . πρόεδρε, προσέχετε τ ά  πόδια  σας, μή πη·  
δ ά τ ε  τόσον πολύ.

ΚΟΥΜΟΥΝΑΟΥΡΟΣ. *Έννοιά «Ου, Βασίλη. Ώ π ο ιο ς  ελθή 
νά πής πώς δ κ. πρόεδρος ίχ ε ι  ρεμματισμούς ποϋ δέν θά 
περάσουν ούτε μέ ένα μήνα. Καί άς γράψρ τδ  Έ θ η χ ύ γ  
Π η Β μ α  δ τ ι  καλά θά κάμουν οί βουλευταί νά πάνε στάς 
έπαρχίας των νά κάμουν τά  καρναβάλια καί Ά Α Α ά χ  K e -
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Τ Α  Φ Τ Π Χ Α  Θ Ε Λ Ο Υ Ν  Σ Υ Ν Τ Α Ξ Ι !

Πελοποννήσιος χλωροφορμιζόμενος έν τ φ  Δημοτικφ Νο· 
σοκομείω καί έν πλήρει αναισθησία διατελών ήκούαθη λέ- 
γ ω ν  διά τής τοπικής σεσηρυίας προφορά; του ;

—  Δέ σού λέω , καλή  είναι χ ’ ή  α δελφ οσ ύνη , μ ά  τδ  
Λ υφέρο οΐιυφέρο !

•Όλη δε ή άντιπολίτευσίς κατά  τάς δύο τελευταίας η μ έ
ρας, οίονεί χλωροφόρμιον χα ΐ  αυτή  ποτιαθείσα, έφαίνετο εν 
πλήρει άναισθησία τραγουδούσα τήν  πελοποννησιακήν αύ 
τή ν  έπφδόν, πρός βάρβιτον παιζομέιην ίιπδ τού χ .  Τριχούπη.

Εις τό  όνομα σύνταξις δονείταί ή ρωμαίϊκη ψυχή ώ ;  αίο 
λ ιχ ή  χιθάρα, είς τάς  χορδάς τής οποίας προαπαίζει έλαφρόν 
πνεύμα άέρος.

Είμεθα γεννημένοι δλοι συνταξιούχοι. Καί άν υπήρχε 
χρ ή μ α  περισσδν, θά εϊμ&θα ά πα ντες  τοιούτοι χα ί  θά έφηρ 
μόζομεν πλήρες πρόγραμμα χοινωνιχής ίσότητος.

"Εως δτου όμως συνεννοηθή δ πατήρ Μακράκης μέ τήν 
Π αναγίαν  του ή τδν θεόν του νά μάς βρέχη κάποτε καί με 
ριχά ρουβλάχια, είς τδν περί συντάξεων αγώνα νςκώσιν οί 
ισχυρότεροι ^ωμγ,οί καί μέχρι τούδε τελευταίοι ισχυροί ά 
πεδείχθησαν οί βουλευταί.

Οί π τ ω χ ο ί  ! Δέν έχουνε λ ε π τ δ  σ’ τήν  τσέπην τους· χ α τε  
ξοδεύονται είς τάς  ίχλογάς·  έρχονται χα τά λ ιγνο ι  είς τδ 
’Εθνικόν Συνέδριον* ή έπιχορήγησίς των είναι γλίσχρη· τά 
ρουσφετάκια των όλα τ ά  διαθέτουν είς τούς έχλογείς των· 
τ ί π ο τ ε  δι* έαυτούς. Καμμίαν άλλην έπιχείρησιν δέν χά· 
μνουν. τΗ το  δίχαιον λοιπόν νά έπαπειλώ νται ίιπδ τού κ ιν
δύνου ότι μ ία ν  ήμέραν θά πεινάσουν ;

Βουλευτής πεινασμένο; ! Τδ αίσχος αΰτδ είναι άνώτερον 
κ α ί  τού  αίσχους τού  Δομοχοΰ. Ή  ‘Ελλάς όλη μπορεί νά έ- 
ξευτελισθή , μπορεί νά χρεωκοπήση, μπορεί νά γίνγι τόσον 
ασθενής καί μ ιχρά, ώστε νά χωρέση είς μ ίαν  π ιατέλαν , τήν 
όποιαν ευχαρίστως ή έλληνική αυλή, άφοΰ τής βάλη ολίγο 
λ ά δ ι  άπδ τούς Παξούς, θά τήν  παρουσιάση είς τούς πόδας 
τής  ρωσικής αυτοκρατορίας* α λ λ ά  νά πεινάσουν οί βουλευ 
τ α ί  της ,  αδτοί οί όποιοι £ κ α μ .α ν  τήν  Ε λ λ ά δ α ' Ε λ λ ά δ α ,  
αυτόν τόν φοβερόν κίνδυνον πρέπει νά τόν άποκρούσουν, 
άναπτύσαοντες ηρωισμόν ίσον πρός τόν ηρωισμόν τώ ν  προ
μ ά χ ω ν  τού Μεσολογγίου.

Έ π Ι  των ίπάλξεων λοιπόν ό Φιλήμων, έπί τών έπάλ- 
ξεων ό 'Ρούκης, έπ ί  τώ ν  Ιπάλξεων Πετιμεζάς ό Αίας— ως 
τόν ώνόμασεν εύφυως ό Παράσχος— Ιπ ί  τώ ν  Ιπάλξεων καί 
αύτός ό Δηλιγιάννης, ό σεμνός πολιτευόμενος τής  αυλής καί 
τού Βυζαντίου.

■Έπειτα οί βουλευταί Ιχλαμβάνονται Ιν π α ν τ ί  χράτει ή 
προσωποποίησες τής « ρ ο ν ο έ α ς  τού τόπου. Οί άνθρωποι 
έ π ρ ο ν ό η β α ν  τήν  Ιπιχειμένην χρεωχοπίαν* Ινοούσατε λοι

πόν  ότι  έπρεπε νά μείνουν ε ί;  τούς τέσσαρας δρόμους αυτοί;
Σύνταξιν λοιπόν, σύνταξιν !

Ά λ λ ’ 4  έπταβόειος Τριχούπη; δέν τ ά  Ιννοεϊ αυτά . Θέλει 
5τδ Κοινοβούλιον νά  σ τέχητα ι  υψηλά.

—  Μπορεί νά πέση, τού λέγουν.
—  Καλλίτερα νά πέση άπδ υψηλά, ά πα ντα  αυτός, π α ρ χ  

ν ά  χυ λ ίη τα ι  Ιντός τή ς  λάσ πη ; τ ή ;  εμμέσου ληστείας.
—  ‘Έ χομ εν ,  υπολαμβάνουν οί συνταξόφιλοι, Ιμμέσους 

φόρου;, δ ια τ ί  νά μήν έχωμεν καί έμμεσον ληστείαν;
—  Έ  ! μά τότε  σάς προτιμώ , ά πα ντά  Ιν τ ώ  άγγλικόλ 

του πε ίσ μ α τ ι ,  ληστάς ε ίς  τά  λημέρια παρά βουλευτάς έν 
Ά θ ^ “ 1«·

—  "Ετσι ; Φεύγομε λοιπόν χ '  Ιμεϊ;.

ΕΪπ*ν ** ί έκαμαν. ' .  .
Είκοσι βουλευταί,  φωτισθέντες ί χ  τ ο ϋ  Ιπεισοδίου αδτοΰ  

ότι  ό νέηλυς «ρχηγδς τής άντιπολιτεύσεως δέν ήτο  ό άν- ,  
Ο ρ ω π ό ς  τ ω ν ,  άπεφάσισαν νά κάμουν τδν  τεμενάν τους 
πρός τόν γλυχύτατον ,  Ιπιχέοντες ήδύ βάλσαμον έπ ί  τών 
ρευματισμών του, τής μόνης, τή ;  άληθινής, τής άηττήτοι» 
άντιπολιτεύσεως τού πρωθυπουργού μας.

Ούτω ή χυβέρνησις ε ί ;  τόν ζυγόν τής ισορροπίας τών ψή
φων έμεινε κάτω , βαρεία χα ί  σοβαρά, Ινώ ή άντιπολίτευσίς 
ύψώθη ελαφρά χαί αίθερία είς τήν άντίθετον π λ ά σ τ ιγ γ α .

’Από τού χείλους αυτής ό κ .  Τρ ιχούπη; διδάσκει τόν  χ .  
Κασιμάτην περί τού πώς δεΐ πολιτεύεσθαι έν ’Α γγλ ία .

Κ α λ ε μ , π ά ν «

Φ Ρ Ο Υ -Φ Ρ Ο Υ .

*0 βουλευτής Θηβών χ .  Πετούσης Ιν μ ια  συνεδριάσει 
f/γόρευσε  χ α τά  τού νομοσχεδίου περί βουλευτικού Ταμείου 
κ α ί  έν τή  έπομένη ίψ ή φ ισ ε χ  υπέρ αυτού.

Παρωδούντες τό  σούτσειον τώ προσφωνούμεν :

* A r ή τσ ίπ η  μου td  fféjjj, <4π’ τί)γ ήσνχή μου χ ύ χ η
Γ ΐά  ζό t i l o  π ρ ά γ μ α  .Ιέγω χρϊς τό  r a l  χα ί  τ ρ ί ς  t ¿  δ χ ι ·

Τό τελευταϊον αυστριακόν έφερεν είς Α θήνας θηλυκά καί 
άρσενιχά ούρί τής Κωνσταντινουπόλεως.

Τά οΰρί αυτά  είναι προωρισμένα διά τόν χορόν τού Κ. 
Τσιγγροΰ.

Νά προσέξουν τήν εσπέραν τού χορού νά φύγουν ακρι
βώς τήν  1 2ην, δ ιότ ι  δ Σουλτάνος τών Α θηνώ ν μπορεί νά 
τά  οϋρι&στ) μ έ  τό  ύ ι ύ ζ ι μ ό  του.

*0 κ .  Τσιγγρός απολογούμενος δ ιά  τούς δ ιω γμούς  του 
έλεγεν :

—  Τό ίδιο χάμνει καί δ κ .  Κόρμπετ.

Ό  χ .  Φιλήμων ύπόσχεται νά φέρη τήν έξής λίαν δικαίαν 
τροποποίησιν είς τό περί συντάξεως βουλευτών νομοσχέ
διο» :

Οί ά ποτυγχάνοντες  υποψήφιοι δώδεκα κατά  συνέχειαν 
φοράς έχουν καί αυτοί δ ικα ίω μα  συντάξεως.

Ε Ι Σ  Τ Η Ν  Α Ν Τ Ι Π Ο Λ Ι Τ Ε Τ Σ Ι Ν  
( · Ε « £ γ ρ * μ . μ . * )

I Ή  κ α ΰ μ έ ν η  ή  Β ιο λ έ τ τ α  τ ά  ξεμπέρδεψε .

H t p t x X í i ? .
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Ε Ξ Π

τήν  στιγμήν αύτήν τραχείς  βιολισμοί, συρτόν συνοδεύον- 
τ ε ς  καί μ . έ α α  έγ ώ ,  άντικρύ μου έχων τάς σημειώσεις τώ ν  εν 
τ ώ  χ ο ρ φ  τ ώ ν  Ο ε ε ρ α ε ω τ ώ ν  ανταποκριτών μου, ώς έν 
συρτώ καί αύτάς φύρδην μ ίγδ η ν  συμπεπλεγμένας καί χορο- 
πηδώσας.

41

’Επειδή δ Πειραιεύς είναι δ ποϋς τώ ν  Α θηνώ ν, άλλά κ α 
θαρός, κυματόβρεκτος πούς, έν άντιθέσει τής χονισαλέας, 
Σουτσείου κεφαλής τής πρωτευούσης, λαμβάνω ώς μοΰσάν 
μου ένα ζ α χ α ρ έ η ο  πόδι μιάς χορευτρίας, πόδι είς 8 κατε-  
στάλαξεν, όπως σιρόπιον γλυχύσματος κατασταλάζει είς τόν 
τ αβ .Ιάχ  του, καλλονή παρωχημένη. Τής Κυρίας τδ  πόδι 
«γνώριζε τδ  Γνώθι σαυτόν καί έπεδεικνύετο διαρκώς είς τά 
ομματα  όλων, υπό τήν χρεατόχρουν μεταξωτήν περικνημί
δα  του.

Τή; περικνημίδος αυτής ήθελα νά είμαι έπιχνημίς.
¥

Μά τδ  πόδ ι  λοιπόν αυτό οί Πειραιεϊς έδειξαν πολύ σ ατυ
ρικόν πνεύμα Ικλέξαντες τδν  φρούραρχον Πειραιώς διευθυν
τή ν  τού χορού των.

Ά π δ  φρούραρχον τδν έκαμαν φρου φρούραρχον. Καί μ ο 
λοντούτο, ή έπ ί  τώ ν  φρουφρού ηγεμονία του δέν έπροστά- 
τευσε τάς γυναικείας έσθήτας, αϊτινες έσχίζοντο, έξεσχί 
ζοντο καί ένίοτε παρεξεσχίζοντο· οί δέ καβαλιέροι έτρεχον 
δπισθέν τω ν  μέ  καρφίδας είς χεϊρ«{ δπως μωλώσουν τά 
ρήγματα .

Ό  κ .  Μαμούρης καί ώς διευθυντής τοϋ χορού δέν έλησμό 
νησε τήν ίδ ιότητα τοϋ αξιωματικού τού πυροβολικού. Διέ
τασσε τ ά  ζεύγη όπως θά διέτασσε τ ά  κανόνια κα ί  τά  μου
λάρια.

Κ α ί  ήκούοντο αύτού διευθύνοντος— άξυρίστου δ ιά  τδ  Ιπι- 
ολητικώτερον— τ ά  έξής στρατοχορικά προστάγματα  :

—  Σ’ τή  μέση βρέ !
—  Πρώτη σειρά . . . .  Ιμπρός !
—  Μπαλανσεεέ . . . .  άρμ !
—  Δηυτερουκλασίταις χουρδ χουρό !
—  Δεύτερα ζεύγη , τρ ίτη  κολόννα, π έμ πτον  χορόταγμα, 

ιεύρρρρ !
—  "Αιντε πα ιδ ιά ,  ά ιντε  π α ιδ ιά  ί  .  .
—  Δεξιά, αριστερά, τώρα μαρς, τώρα εμπρός, τώρα π ί -  

σου, σ’ τό π λ ά ι ,  παοαπλά ΐ,  άρμμ . . .
*

*Η επιβλητική  παράστασις τον κ .  Φρουράρχου μ ’ έκαμε
νά λησμονήσω τδν  εισηγητήν τού χορού, ένα υπηρέτην δ-
στίς άνέμενε είς τήν  είσοδον τής αιθούσης, μέ κόμην ά τα -
κ το ν ,  ρυπαράν ώς ρωμαντικοϋ ποιητού καί μορφήν χα ζή ν ,
π ά λ ιν  ώς ποιητού ρωμαντικοϋ.

-*

Έ ν ό μ ιζ α  δ τ ΐ  θά π λ έω  είς  περικεφαλαίας, κ α ί  όμως τδ  
«λληνικδν ναυτικόν, όπερ κάμνει τόσην θραΰσιν είς τούς χο
ρούς τής χερσαίας πρωτευούσης, καθυστέρει είς τήν χορε- 
σπερίδα τού θαλασσινού Πειραιώς.

Καί ε ίπ α ;  κοντά σ’ τήν θάλασσαν οΰτε χορεύουν οί ναυ
τ ικο ί  μας.

Ή  μουσική ήτο  διαλείπουαα. "Επαιζε  μανιώδης, άλλ* 
είς τήν στιγμήν τής  μανίας της έσβυνεν, όπως έαβννεν ή 
Μεσσαλίνα είς τάς  άγκάλας τού Ιραστού της· τή ς  έλύοντο 
τά  νεύρα, τ ά  όποια έδενε πάλιν  ό διευθυντής τής  άρχή- 
στρας, άλλά  τά  βήματα τών χορευτών έχάνοντο, οί καβα
λιέροι έπήγαΐνον νά τ ά  ευρουν, τή  σ τ ιγ μ ή  Ικείνη ήκούετο 
άγριον τδ πρόσταγμα τού χ .  Φρουράρχου, μ ία  κυρία έλειπο- 
θύμει,  έν «]> τδ ώρολόγιον τού άγίου Διονυσίου έσήμαινε τή ν  
δωδεκάτην καί δύο σκιαί διωλίσθαινον πρδ τού κ αταστήτ 
ματος τής  Λέσχης.

Βίς διάλογος αστικός τήν  στιγμήν αυτήν μεταξύ  δύο 
Πειραιωτισσών : ,

—  Μά τ ί  μουσική είναι αυτή  ;
—  *0 καύμένος ό Κωστάκης τά  είχε κάνει όλα τ α κ τ ικ ά .

*

Τδ φριχτόν λάθος τού χοροδ ήτο  γ υ ν υ β ρ ία ε .
Ή  γυνυδρία αυτή έφερεν είς άπόγνωσιν τού; θηλυδρίας.

★

Ή  νόολαία τού Πειραιώς είχεν δφος κατακτητού .  "Εκας-ος 
έξ αυτών ώμοίαζε τδ  όλιγώτερον τδν P r in c e  P a u l  είς τής 
G rande Duchesse, λέγων κατά νούν, όπως έκεΐνος :

—  L’u n i re r s  p a r le ,  ose p ar le r  de moi.
♦

Είς Ικ τής νεολέας αυτής, χαριέστατος Σκυθίσκος, δ ιευ 
θύνω» ένα κ ομμάτι  χορού, δτε Ιπρόκειτο νά εϊπνι :

—  Rem erciez vos  dames.
’Επροτίμησε χάριν  πρωτοτυπίας νά π ή  :
—  R em erc iez  vos femm es.

♦

Αί τοαλ έττα ι  διεκρίνοντο αί πλε ϊσ τα ι  έπ ί  πειραϊκή κ α 
λαισθησία.

Μία μόνη κόρη άκτινοβολοΰσα ώς ξίφος ό α μ α σ χη ν ό χ ,  έ 
φερε λαμπράν έσθήτα, είς πλήρη αρμονίαν πρός τδ  κάλλος 
τής μορφής καί τής ψυχής, χρώματος σοκολάτας, π επ ο ικ ιλ -  
μένης διά κυμάνσεων ρόδων.

*

Τοιαύτην σοκολάταν £όδα μόνον έπρεπε νά ροφώσιν.]
¥

Καλαμπούρι Πείραιέως, μέλους τού ένδόξου C om ité .
—  Είσθε ευχαριστημένος ;  ήρώτα Ά θηναΐον .
—  *Ω ! λίαν μ άλ ισ τα .
—  Ά φ ο ύ  είσθε σείς λίαν ευχαριστημένος καί έγ ώ  Λ ιάντ  

Ttpoy-

Μεταξύ μητρδς καί υίοΰ :
—  Δέν χόρεψα κα λά ,  μ α μ ά ;
—  Μπράβο, γ ιόκα μου, μέ  τόν χορό κύτταξε  νά  πάργς 

μ ιά  μέ  προίκα.
*

Παρεπονεϊτό τ ις  περί τώ ν  μεγάλων χορών τών 'Αθηνών.
—  M ais  ici c’es t encore bien p i r e .
—  P arce  que  nous sommes au  P iré e .

*

Οί Γάλλοι αξ ιωματικοί τού ναυτικού ήσαν φαιδρότατοι.  
Είς έξ αυτών δπως φανή χαρίεις είς δέσποίνβν ‘Βλληνίδα
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•τής ά π ή γγελ λε  μιρικάς λέξεις έλληνίκάς. Μετάξι» άλλων 
•τήν λέζεν χορός, δν  έπρόφερε : *opdc·

Ή  Κυρία, ή τ ις  τήν προτεραίαν ε ίχε  κάμει πρόβας et« 
πήν  γαλλικήν μό τήν  διδασκάλισσαν τής γαλλικής ,  τού  ά 
π α ν τ ά  :

—  Y o tre  langue ne tourne  pas  bien.
—  M ai on f a u t- i l  la  p o s e r . . . .  p o u r  prononcer 

l i e n  le  m ot ?
Έ π ί  των παρειών τής  πιιραίίδος δεσποίνης έβλάστησαν 

'¿λ ίγα  άπριλιάτικα ρόδα.
* ¥

Είς dauphin μ ικροσ κοπ ίας  ηγεμονίας έβάλσιζεν β α λ λ ι 
σ μ ό ν  πρω τότυπον, δ ι ’ 8ν βΐς Γάλλος είπε :

—  Ce m onsieur danse, m a is  ne valse pas.
*

Έ ξ  δλων τ ό ν  τρα χη μ ίχτω ν  τ ά  κάλλιστα ήσαν τά  π α 
γ ω τ ά  των.

φ ιλοπα ίγμω ν Α θηνα ία  ελεγεν :
—  Εις τ ά  π α γ ω τά  είναι εις τό στοιχεϊόν τω ν  οί παγ*> 

fih-OL Πειραιείς.

Κ άμνω  μίαν χειραψίαν με τό ζα χ α ρ έν ιο  πόδι καί σάς 
¿ναμένω  είς τόν Χ ο ρ ό ν  τ ο Ο  Τ ο ε γ γ ρ ο Ο .

K p l - K p t .

Π Α Τ Α Τ Ρ Α Κ .

:— Αυτός ό Καποδίστριας ήταν αισχρός προδότης.
— ’'Ε χ ετ ε  λάθος, κύριε .  . .  ήτον σωστός Ιππότης .
— ’Ηταν ρωμηός αληθινός κι’ είχε ρωμηό πατέρα 
Κ α ί  τήν  'Ε λ λά δα  Ισωσε.— Βρε, οΰστ από ’δώ πέρα .  .  .  
,Τόν ’γνώρισ’ ό πατέρας μου . .  · ή ταν  σπανός λ ιγάκ ι—
— Βρέ, είχε τρίχες π ’ό πολλαϊς  ά π ’ δλους ’στό μουστάκι, 
Κ α ί  την έπιχορήγησι γ ι ’ αυτό σ το ιχ η μ α τ ίζ ω .—
— ’Εγώ γ ιά  άσυνείδητο καί κλέφτη τόν γνωρίζω .—  
νΟλοι φωνάζουνε μ α ζ ί  .  .  .  π ώ  ! π ώ  ! κακό κ ’’ αντάρα !
Ν ά  ! τής μαγκούραις ’σήκωσαν κατά  τού Γ ε’ωργαντάρα. 
’Αλλά Ικεϊνος ήσυχος ’στά μ ά τ ια  τούς κ υ ττά ζε ι ,
Κ αί «ενας μ ’ ένα» με φωνή γενναία  τούς φωνάζει*
Τοάς σ τα μ α τ ^  . .  .  μαζεύονται,  βουίζουν σαν μ ελ ίσ σ ι . . .  
Ή ετειέτα ι  καί δ Κορυζής ’στή μέση να ’μιλήση,
Κ αί μ ’ ένα r îà p  τού ά πα ντα  ευθύς δ Γ’ακωβάτος.
Ήέριει φωτιά  ’στήν ταραχή  κι’ αυτός δ Τσουτσουνάτος. 
Φ λ ογ ίζετα ι,  στηλόνεται, τεντόνει τό  ρουθούνι .  .

; * 0  Πρόεδος φουρκίζεται, σημαίνει τό κουδούνι,
’Αλλά δ ήχος χά νετα ι  σ’ αυτό τό κατρα τά χα *
Κ Γ  άκούς φωναΐς άνάμικταις αζώον, μ π ε ρ μ π ά ν τ η ,  βλάκα». 

•"Ο κύρ Ζαήμης κόκκινος, κατακουκουλωμένος,
Κρυφά κρνφά χειροκροτεί κ ’ εκείνος ξαπλωμένος.
Κ α ί  τέλος .  .  .  ησυχάσανε καί χέρια καί μπαστούνια  .  .  . 
Τ ί  κρίμα να μή  σπάσουνε κανένα δυό ρουθούνια ί

S o u r i s .

Π Α Ν Σ Ε Δ Ε Σ .

Άφοϋ άνατρέφουν ίππους, δλους μϋς, διά τάς  ιπποδρο
μ ίας,  άφοϋ ανατρέφουν βόας, δλους πάχος, διά τ ά  σφαγεία, 
δ ιατ ί  νά μή δυνάμεθα νά άναθρέψωμεν καί πρωθυπουργούς, 
δλους ζήλον, δ ιά  τόν τόπον ;

Αυτοί θά ήσαν πράγματ ι  ί θ η χ ο ΐ  υπότροφοι.

Π Α Τ Ε  Σ ’ Τ Ο  Κ Α Λ Ο .

— Ουφ 1· ώς π ό τε  θά μας ψάλλης, τής  ά γάπα ις  σου καί σύ ·  
Τά κορίτσια áv σοΰ πήραν— νάχες τ ά χ α ; — τό  μυαλό, 
©ά νά βρούμε τό μπελά  μας ; Μά τό ναί κι’ αΰτό καλό ! 
νΑστ’ αύτά καί ψάλε λίγο  τήν πατρίδα, τό  κρασί.

— Τήν πατρ ίδα  νά τήν ψάλη ποιός είναι πού δέν ποθεί ; 
Μά ή Μούσα μου— τό λέγω  τα π ε ιν ά — είναι μικρή. 
Γ ια τα γά ν ια  καί π ιστόλια  μακρυά, γ ια τ ί  μπορεί 1 
Καθώς τόσαις γνώριμαίς της pórr¡ ri?c ν ά  σχοτωύτ}.

— Μένει τό κρασί· νά δούμε τ ί  ί χ ε ις  νά πής γ ι ’ αύτό ;
— Έ γ ώ  ; τίποτε* τού βγάζω  τό καπέλλο ταπε ινά .

Μά ςτό χέρι τό ποτήρι γ ιά  νά ψάλλω σάν κρατώ*
Δέν τό ξέρω, πώς ςτό στόμα βρίσκεται καί τό  σφαλνά.

Ήάτ* ςτό καλό! ©ά ψάλλω τά  δλόχρυσα μαλλιά  
Καί τά  φλογερά σας μάτ ια ,  κόραις, μόν* μου χαρά. 
tf0oo πού νά μ’ άγαπήση μ ιά  ά π ’ δλαις σ τά  γ*ρ*,
Κ αί τό στόμα μου νά κλείσουν τά  γλυκά της τά  φιλιά.

Χ έ χ ο ς .

Η ΩΡΑΙΟΤΕΡΑ ΣΥΛΛΟΓΗ
ν ιιβ τχτω ν μπ χβτουν ίω ν, λ α ιμ ο δ ε τώ ν , μύ ρ ια ν  

χα.1 α ρ ω μ α τ ικ ώ ν  ααπώνων

Ε Γ Ρ Ι Σ Κ Ε Τ Α Ι  

η ω σ ι ΐ  κομισΟιΐσα l i t  rô

Κ Ο ϊΡΕΙΟ Λ ί —  KOMMÛTHPIO.li
Α Ρ Π Μ Α Τ Ο Π Ω Λ Ε ΙΟ Ν - 

τού κ. Λ . « θ ΰ σ η  

Κ α τ ά  τ ή ν  Ό ό ό ν  Σ τα ό Ιο ν  à r t i x p b  το ΰ  Β α ·  
σιΛιχοΰ Σ τα ύ .Ιο ν ·

Μ Ο Ν Ο Ν  Ε Κ  Τ Ο Γ  Κ Α Τ Α Σ Τ Η Μ Α Τ Ο Σ  

ΤΟΥ Κ. ΠΑΝΑΤΛΗ.

Ό δ έ ς  Έ ρ μ ο ΰ ,  άρ. 2 0 2 ,  άντικρύ  τ η ς  οίκίας Γ .  Σκούζε 

κ α ί  τ ο ΰ  Κ α τ α σ τ ή μ α τ ο ς  Ά φ ε ν τ ά κ η .

ΠύναοΟ· νά εξέλθητε, ο ί  ω ρ α ιό τε ρ ο ι μ,ασχ x p x C tc  

ΙΤΕ  ΚΑΙ Μ Α ΣΚ Α ΡΕΤΕΣΘ Ε.

Τ Α  Α Π Ο Κ Ρ Η Α Τ Ι Κ Α  Τ Ο Υ  Σ Ο Υ Ρ Η

έδημοσιεύθησαν φ α ιδρά , π η δ η χ τ ά ,  α σ τ ε ιό τ α τ α .  

ΤΙΜΩΝΤΑΙ ΜΟΝΟΝ 

S S O  λ * π τ ώ ν .


